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Reglaje vertical de los faros

1. Reguladores del haz vertical
Active el encendido para encender la luz de
cruce.

Afloje los pernos del regulador del haz
vertical lo suficiente para permitir un ligero
movimiento del faro.

Ajuste la posición del faro para obtener la
posición del haz deseada.

Apriete los pernos del regulador a 12 Nm.

Compruebe de nuevo la posición del haz del
faro.

Apague el interruptor de encendido para
apagar el faro cuando el ajuste del haz sea el
correcto.

Reglaje horizontal de los faros

1. Fijación del soporte del claxon
2. Claxon

El haz horizontal del faro se puede reglar.

Active el encendido para encender la luz de
cruce.

Afloje la fijación del soporte de la bocina y
mueva la bocina para acceder a la fijación del
soporte del faro.
.

1. Fijación del soporte del faro

1

ceob 2 1
ceoa

1

ceoc
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Afloje la fijación del soporte del faro lo
suficiente para permitir un ligero movimiento
del faro.

Ajuste la posición del faro para obtener la
posición del haz deseada.

Apriete la fijación del soporte del faro a
35 Nm.

Compruebe de nuevo el reglaje del haz del
faro.

Mueva la bocina a su posición original y a
continuación apriete la fijación del soporte de
la bocina a 18 Nm.

Apague el interruptor de encendido para
apagar el faro cuando el ajuste del haz sea el
correcto.

Sustitución de las lámparas del faro 
delantero
Para acceder a las lámparas es necesario
retirar el faro de su carcasa.

Retire el sillín.

Desconecte la batería, empezando por el
polo negativo (negro).

Retire las dos fijaciones que sujetan el aro del
faro delantero al cuerpo del faro.

1. Fijación del aro del faro delantero (1 
de 2)

Retire el faro de su carcasa sin dejar de
sujetarlo para evitar estirar excesivamente los
cables.

Desconecte el conector eléctrico de múltiples
clavijas de la lámpara y retire la cubierta de
goma.

Desprenda el retenedor del cable de su
grapa (no retirar el tornillo) y a continuación
retire la lámpara del grupo del faro.

Para retirar la lámpara de posición:

Advertencia
Las lámparas se calientan con el uso. Antes
de manipularlas, deje que se enfríen. Evite
tocar el cristal de la lámpara. Si toca el
cristal o éste se ensucia, límpielo con
alcohol antes de volver a utilizar la
lámpara.

T9080481

1
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Sin tirar de los cables, extraiga el
portalámparas de su conector. La lámpara
saldrá de su soporte tirando suavemente de
ella hacia arriba.

1. Lámpara de faro delantero
2. Grapa de la lámpara
3. Lámpara de luz de posición

El proceso de instalación de ambas lámparas
es inverso al de retirada. Apriete las fijaciones
del aro del faro delantero a 3 Nm.

Vuelva a conectar la batería, empezando por
el polo positivo (rojo).

Vuelva a colocar el sillín.

1
2

3
cenv

Precaución
Al volver a conectar la batería, empiece por
el polo positivo (rojo).

Advertencia
No vuelva a conectar la batería hasta haber
finalizado el proceso de montaje. Si
conecta la batería antes de tiempo podría
provocar la inflamación de los gases de la
batería, con el consiguiente riesgo de
lesiones personales.
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Faro trasero

Sustitución de la lámpara

1. Lámpara de luz trasera
2. Portalámparas

Retire el sillín.

Desconecte la batería, empezando por el
polo negativo (negro).

El portalámparas de la luz trasera está debajo
del guardabarros trasero.

Para soltar el portalámparas, gírelo hacia la
izquierda desde el cuerpo de la lámpara.

Para retirar bombilla del soporte, empújela
suavemente hacia dentro y gírela hacia la
izquierda.

El proceso de instalación de la lámpara es
inverso al de retirada.

Advertencia
La lámpara se calienta con el uso. Antes de
manipularla, espere el tiempo suficiente
para que se enfríe. Evite tocar el cristal de
la lámpara. Si toca el cristal o éste se
ensucia, límpielo con alcohol antes de
volver a utilizar la lámpara.

cepa

1
2

Precaución
Al volver a conectar la batería, empiece por
el polo positivo (rojo).
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Luz indicadora de dirección

Sustitución de la lámpara

1. Destornillador

1. Lente
2. Lengüeta de posicionamiento
3. Lámpara

Utilice un destornillador de cabeza plana para
retirar con cuidado la lente del indicador para
acceder a la lámpara y sustituirla.

Para retirar la lámpara, empújela suavemente
y gírela hacia la izquierda.

El proceso de instalación de la lámpara es
inverso al de retirada.

Para instalar la lente del indicador, alinee la
lengüeta de localización con el cuerpo del
indicador y presione la lente hasta que quede
fijada por las grapas de retención.

1

cenk

1

2
3

cenj

Precaución
Al instalar la lente, asegúrese de la
lengüeta de localización esté
correctamente alineada con el cuerpo del
indicador.
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Limpieza
La limpieza frecuente y en periodos regulares
es una parte esencial del mantenimiento de
su motocicleta. Si limpia con regularidad la
motocicleta, su buen aspecto se conservará
durante muchos años. Es muy importante
lavar la motocicleta con agua fría que
incorpore un limpiador especial para
automóviles, y hacerlo sobre todo cuando el
vehículo se haya expuesto a la brisa o el agua
marina o haya circulado por carreteras
polvorientas o con barro, y en invierno,
cuando las carreteras pueden presentar hielo
o nieve. No utilice detergente doméstico,
puesto que su uso puede facilitar la aparición
de corrosión.

Aunque los términos de la garantía de su
motocicleta cubren la corrosión de ciertas
partes, se recomienda al propietario seguir
estos consejos, que no sólo evitarán la
aparición de corrosión sino que mejorarán el
aspecto del vehículo.

Preparación para el lavado
Antes del lavado, deben tomarse una serie de
precauciones para evitar que el agua entre en
contacto con ciertas partes.

Apertura trasera del sistema de escape:
Cubrir con una bolsa de plástico sujeta con
gomas elásticas.

Palancas de embrague y freno, alojamientos
de los conmutadores en el manillar: Cubrir
con bolsas de plástico.

Conmutador de encendido y bloqueo de la
dirección: Cubrir el ojo de la cerradura con
cinta adhesiva.

Retire cualquier tipo de joya, como anillos,
relojes, cremalleras o hebillas de cinturones,
ya que podrían rayar o incluso dañar las
superficies pintadas o pulidas.

Utilice esponjas o paños de limpieza
independientes para lavar las superficies
pintadas/pulidas y las zonas del chasis. Las
zonas del chasis (como por ejemplo las
ruedas y la zona bajo el guardabarros)
estarán expuestas a suciedad y polvo de la
carretera más abrasivos, lo cual podría rayar
las superficies pintadas o pulidas si se utilizan
las mismas esponjas o paños de limpieza.

Cuidados especiales
Evite dirigir chorros de agua contra los
siguientes lugares:

• Instrumentos;

• Cilindros y mordazas de freno;

• Bajo el depósito de combustible;

• Cojinetes del cabezal.

Precaución
Nunca rociar con agua la parte inferior del
asiento del conductor. Las tomas de aire
del motor están situadas en la base del
sillín del conductor, y el agua podría
penetrar en la caja de admisión o en el
motor y causar daños a ambos elementos.

Precaución
No se recomienda el uso de máquinas de
lavado por pulverización. El lavado a
presión puede provocar que el agua
penetre en los cojinetes y otros
componentes, provocando desgaste
prematuro debido a la corrosión y pérdida
de lubricación.
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Nota:

• El uso de jabones muy alcalinos
puede dejar residuos sobre las
superficies pintadas así como
provocar la aparición de manchas
provocadas por el agua. Utilice
siempre un jabón poco alcalino
para el lavado del vehículo.

Tras el lavado
Retire las bolsas de plástico y la cinta
adhesiva, y despeje las tomas de aire.

Lubrique los pivotes, pernos y tuercas.

Compruebe el funcionamiento de los frenos
antes de circular con la motocicleta.

Arranque el motor y déjelo en marcha unos
5 minutos. Asegúrese de que existe una
ventilación adecuada para los gases de
escape.

Utilice un paño seco para absorber el agua
sobrante. Seque siempre la motocicleta para
evitar la aparición de corrosión.

Partes de aluminio no pintadas
Los elementos tales como las palancas de
freno y de embrague deben limpiarse
correctamente para conservar su aspecto.

Utilice para ello un limpiador patentado de
aluminio que no contenga elementos
abrasivos o corrosivos.

Limpie las partes de aluminio con
regularidad, y sobre todo tras haber circulado
en condiciones meteorológicas inclementes;
en estas circunstancias hay que limpiar y
secar a mano los componentes cada vez que
se utiliza el vehículo.

El periodo de garantía no cubre
reclamaciones sobre daños derivados de un
mantenimiento inadecuado.

Limpieza del sistema de escape
Deberá limpiar con regularidad todas las
piezas del sistema de escape de su
motocicleta para evitar que su aspecto se
deteriore. Estas instrucciones pueden
aplicarse a todos los componentes cromados,
de acero inoxidable pulido y de fibra de
carbono.

Nota:

• Antes de proceder al lavado del
sistema de escape asegúrese de
que está frío para evitar la
aparición de manchas de agua.

Advertencia
Nunca lubrique o aplique cera sobre los
discos de freno. Podría provocar la pérdida
de eficacia de los frenos, con el
consiguiente riesgo de accidente. Limpie el
disco con un limpiador patentado de
discos de freno que no contenga aceite.
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Lavado
Prepare una mezcla de agua fría y limpiador
suave para automóviles. No use los jabones
de alto contenido alcalino usualmente
disponibles en el mercado puesto que dejan
residuos.

Lave el sistema de escape con un paño
suave. No utilice un estropajo de cocina o
metálico, ya que dañará los acabados.

Enjuague concienzudamente el sistema de
escape.

Asegúrese de que no entra agua o jabón en
los escapes.

Secado
Seque el máximo posible el sistema de
escape con un paño suave. No seque el
sistema de escape encendiendo el motor ya
que aparecerán manchas de agua.

Protección
Cuando el sistema de escape esté seco,
aplique el limpiador y protector 'Motorex
645' a la superficie.

Se recomienda aplicar regularmente
protector al sistema, ya que de esta manera
se protegerá y realzará su aspecto.

Precaución
El uso de productos que contienen silicona
provocará la decoloración de los cromados,
por lo que debe evitarse. De forma similar,
el uso de limpiadores abrasivos dañará el
sistema, por lo que su uso debe asimismo
evitarse.
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Esta página se ha dejado en blanco de forma intencionada
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INACTIVIDAD PROLONGADA

Preparación para periodos de 
inactividad prolongada
Limpie concienzudamente todo el vehículo.

Llene el depósito de combustible con
combustible sin plomo de la clasificación
correcta y añada un estabilizador de
combustible (si disponible), siguiendo las
instrucciones del fabricante del estabilizador
de combustible.

Retire las bujías de cada cilindro y vierta unas
gotas (5 ml) de aceite de motor en cada
cilindro. Cubra los orificios de las bujías con
un trozo de tela o un trapo. Con el
conmutador de parada del motor en la
posición de funcionamiento, pulse el botón
de arranque durante unos segundos para
cubrir las paredes del cilindro con aceite.
Instale las bujías, apretando a 20 Nm.

Cambie el aceite del motor y el filtro (consulte
la página 62).

Compruebe y corrija en caso necesario la
presión de los neumáticos (consulte la
página 107).

Coloque la motocicleta sobre un soporte, de
manera que las ruedas no se apoyen en el
suelo. (Si esto no es posible, coloque tablas
bajo las ruedas delantera y trasera para evitar
que se humedezcan.)

Rocíe aceite inhibidor de óxido (hay una gran
variedad de productos en el mercado y en su
concesionario podrán aconsejarle) en todas
las superficies de metal sin pintar para evitar
la oxidación. Evite que el aceite entre en
contacto con las partes de caucho, los discos
de freno o las mordazas de freno. 

Asegúrese de que el sistema de refrigeración
esté lleno con una mezcla al 50% de
anticongelante y agua destilada (consulte la
página 65).

Retire la batería y guárdela evitando la
exposición directa a la luz solar y al abrigo de
la humedad y temperaturas demasiado bajas.
Durante el periodo de inactividad, deberá
realizarse una carga lenta (un amperio o
menos) aproximadamente una vez cada dos
semanas (consulte la página 86).

Guarde la motocicleta en una zona limpia y
seca, alejada de la luz del sol, y con una
variación diaria de temperatura mínima.

Coloque una cubierta porosa adecuada sobre
la motocicleta para evitar la acumulación de
polvo y suciedad. No utilice materiales
cubiertos de plástico o similares no
transpirables, que impiden el flujo de aire y
permiten que se acumule calor y humedad.

Advertencia
La gasolina es altamente inflamable y
puede explotar en determinadas
circunstancias. Ponga el conmutador de
encendido en posición de apagado. No
fume. Asegúrese de que la zona en donde
va a guardar la motocicleta esté bien
ventilada y alejada de cualquier fuente de
llamas o chispas, incluido cualquier aparato
que disponga de llama piloto.
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Preparación tras un periodo 
de inactividad prolongada
Instale la batería (si se ha retirado) (consulte la
página 89).

Si la motocicleta ha estado inactiva durante
más de cuatro meses, cambie el aceite del
motor (consulte la página 62).

Verifique todos los puntos listados en la
sección de comprobaciones diarias de
seguridad.

Antes de arrancar el motor, retire las bujías
de cada cilindro.

Baje el caballete lateral.

Haga girar el motor accionando el motor de
arranque varias veces hasta que el indicador
luminoso de presión de aceite se apague.

Sustituya las bujías, apretando a 20 Nm, y
arranque el motor.

Compruebe y corrija en caso necesario la
presión de los neumáticos (consulte la
página 107).

Limpie concienzudamente todo el vehículo.

Compruebe si el funcionamiento de los
frenos es correcto.

Realice una prueba en carretera de la
motocicleta a bajas velocidades.
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ESPECIFICACIONES

Especificaciones del modelo Rocket III Touring

Dimensiones
En el siguiente diagrama se muestran las dimensiones principales de la motocicleta.

Pesos

Peso seco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 358 kg

Carga útil máxima. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 220 kg

cbnx_1

1705mm (67.1in)

73
0m

m
 (

28
.7

in
)

2603mm (102.5in)

1070mm (42.1in)
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Motor

Tipo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 cilindros en línea

Desplazamiento. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2294 cc

Diámetro x carrera . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 101,6 x 94,3 mm

Relación de compresión . . . . . . . . . . . . . . . . . 8,7:1

Secuencia de cilindros. . . . . . . . . . . . . . . . . . . Número 1 delante

Orden de encendido  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1-2-3

Rendimiento

Potencia máxima (DIN). . . . . . . . . . . . . . . . . . 106 PS a 5.400 rpm

Par motor máximo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 206 Nm a 2.000 rpm

Lubricación

Sistema de lubricación  . . . . . . . . . . . . . . . . . . Cárter seco con depósito de aceite remoto

Capacidades del aceite de motor

llenado en seco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5,9 litros

cambio de aceite y filtro . . . . . . . . . . . . . . 5,4 litros

sólo cambio de aceite . . . . . . . . . . . . . . . . 5,1 litros
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Refrigeración

Tipo de refrigerante  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Anticongelante Mobil

Proporción agua/anticongelante. . . . . . . . . . . 50/50

Capacidad de aceite . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3,2 litros

Apertura del termostato (nominal) . . . . . . . . . 85 °C

Sistema de combustible

Tipo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Inyección electrónica secuencial de 
combustible

Bomba de combustible . . . . . . . . . . . . . . . . . . Eléctrica sumergida

Presión de combustible. . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 bar

Combustible

Tipo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 91 RON sin plomo (octanaje de investigación 
mínimo)

Capacidad del depósito. . . . . . . . . . . . . . . . . . 22,3 litros

Encendido

Sistema de encendido. . . . . . . . . . . . . . . . . . . Electrónico digital

Bujía . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . NGK DPR8EA9, 2 por cilindro

Fisura . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,9 mm
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Transmisión

Tipo de transmisión  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5 velocidades, engranaje constante con 
amortiguador de transmisión

Tipo de embrague  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Húmedo, multiplato

Sistema impulsor. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Eje con junta universal

Transmisión final . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Corona dentada de engranaje cónico y piñón

Relación de transmisión primaria . . . . . . . . . . 1,034:1 (91/88)

Relación de marchas: 

1ª . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,929:1 (41/14)

2ª . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,947:1 (37/19)

3ª . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,435:1 (33/23)

4ª . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1,160:1 (29/25)

5ª . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0,964:1 (27/28)

Relación de transmisión secundaria . . . . . . . . 1,043:1 (48/46)

Relación de transmisión final  . . . . . . . . . . . . . 2,846:1 (37/13)
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Neumáticos

Presiones de neumáticos (en frío)

Delantero . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,48 bar

Trasero . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2,83 bar

Neumáticos homologados

Delantero . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Metzeler ME880 Marathon
150/80 R16 71H TL

Trasero . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Metzeler ME880 Marathon
180/70 R16 77H TL

Advertencia
Utilice los neumáticos recomendados UNICAMENTE en las combinaciones especificadas. No
combine neumáticos de diferentes fabricantes o de un mismo fabricante pero con diferentes
especificaciones ya que ello podría ocasionar la pérdida del control de la motocicleta y
provocar un accidente.

Dispositivos eléctricos

Batería . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 voltios, 18 Ah

Alternador . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 37 amps/min a 2.000 rpm 

41 amps/min a 6.000 rpm

Faro delantero . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12 voltios, 60/55 vatios H4 halógeno

Luz trasera de posición/frenos . . . . . . . . . . . . 12 voltios, 5/21 vatios

Indicadores luminosos de dirección . . . . . . . . 12 voltios, 10 vatios



Especificaciones

108

Bastidor

Inclinación . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32°

Cola . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 184 mm

Pares de apriete

Filtro de aceite  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8 - 12 Nm

Tapón de vaciado de aceite  . . . . . . . . . . . . . . 25 Nm

Tapón delantero del cárter inferior . . . . . . . . . 25 Nm

Tapón trasero del cárter inferior . . . . . . . . . . . 25 Nm

Bujía . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 20 Nm

Líquidos y lubricantes

Aceite de motor  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Aceite de motor de motocicleta sintético o 
semisintético 10W/40 o 15W/50 que cumpla 
con la especificación API SH (o mayor) y 
JASO MA, tal como el Mobil 1 Racing 4T

Líquido de frenos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Líquido universal de frenos y embrague 
Mobil DOT 4

Refrigerante. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Anticongelante Mobil

Cojinetes y pivotes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Grasa Mobil HP 222

Aceite de la transmisión final . . . . . . . . . . . . . Aceite hipoide sintético Mobilube 
SHC 75W-90 (o equivalente)
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